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Ministru kabineta noteikumu projekta
“Grozījumi Ministru kabineta 2013. gada 5. februāra noteikumos Nr. 84
“Noteikumi par atsevišķu bīstamu ķīmisku vielu lietošanas ierobežojumiem elektriskajās un elektroniskajās iekārtās””
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Noteikumu projekts ir sagatavots, lai Latvijas normatīvajos aktos pārņemtu vairākas Eiropas Komisijas deleģētās direktīvas attiecībā uz dažu bīstamo ķīmisko vielu lietošanas ierobežojumiem elektriskajās un elektroniskajās iekārtās (turpmāk – iekārtas).
Ar noteikumu projektu paredzēts izdarīt grozījumus Ministru kabineta 2013. gada 5. februāra noteikumos Nr. 84 “Noteikumi par atsevišķu ķīmisko vielu lietošanas ierobežojumiem elektriskajās un elektroniskajās iekārtās” (turpmāk – MK noteikumi Nr. 84), nosakot izņēmumus attiecībā uz svina, sešvērtīgā hroma un kadmija lietojumiem iekārtās. 
Viens noteikumu projekta punkts stāsies spēkā 2020.gada 1.septembrī. Pieci noteikumu projekta punkti stāsies spēkā 2021.gada 1.aprīlī. Pārējie noteikumu projekta punkti stāsies spēkā Oficiālo publikāciju un tiesiskās informācijas likuma 7.panta otrajā daļā noteiktajā kārtībā.



	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Noteikumu projekts ir sagatavots, lai Latvijas normatīvajos aktos pārņemtu šādas Eiropas Komisijas deleģētās direktīvas:
1. Komisijas 2019.gada 8. augusta Deleģēto  direktīvu 2019/1846/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas attīstībai, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES III pielikumu groza attiecībā uz atbrīvojumu svina izmantošanai noteiktu iekšdedzes motoru lodmetālos (turpmāk – direktīva 2019/1846/ES);
2. Komisijas 2019. gada 17. decembra Deleģēto direktīvu 2020/360/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas attīstībai, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES IV pielikumu groza attiecībā uz atbrīvojumu svina lietošanai ar platīnu pārklātos platīna elektrodos, kurus izmanto dažiem vadītspējas mērījumiem (turpmāk – direktīva 2020/360/ES);
3. Komisijas 2020. gada 17. decembra Deleģēto direktīvu 2020/361/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas attīstībai, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES III pielikumu groza attiecībā uz atbrīvojumu sešvērtīgā hroma izmantošanai par pretkorozijas aģentu absorbcijas ledusskapju dzesēšanas sistēmās no oglekļa tērauda (turpmāk – direktīva 2020/361/ES);
4. Komisijas 2019. gada 17. decembra Deleģēto direktīvu 2020/364/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas attīstībai, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES IV pielikumu groza attiecībā uz atbrīvojumu kadmija izmantošanai dažos starojumizturīgos videokameru kineskopos (turpmāk – direktīva 2020/364/ES);
5. Komisijas 2019. gada 17. decembra Deleģēto direktīvu 2020/365/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas attīstībai, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES III pielikumu groza attiecībā uz atbrīvojumu svina izmantošanai noteiktu iekšdedzes motoru lodmetālos un savienojumu pārklājumos (turpmāk – direktīva 2020/365/ES);
6. Komisijas 2019. gada 17. decembra Deleģēto direktīvu 2020/366/ES, ar ko, pielāgojot zinātnes un tehnikas attīstībai, groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES IV pielikumu attiecībā uz atbrīvojumu svina lietošanai par tāda polivinilhlorīda termisko stabilizatoru, ko izmanto atsevišķās in vitro diagnostikas medicīniskajās ierīcēs asins, citu ķermeņa šķidrumu un ķermeņa gāzu analīzei (turpmāk – direktīva 2020/366/ES).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību aktu projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	MK noteikumi Nr. 84 regulē atsevišķu bīstamu ķīmisko vielu izmantošanas ierobežojumus elektriskajās un elektroniskajās iekārtās (turpmāk – iekārtas). MK noteikumu Nr. 84 5. punktā un 1. pielikuma 2.tabulā ir noteikti svina, sešvērtīgā hroma un kadmija ierobežojumi lietošanai iekārtās un maksimāli pieļaujamā koncentrācija viendabīgu materiālu masā .MK noteikumu Nr. 84 3. pielikumā ir noteikti pieļaujamie izņēmumi MK noteikumu Nr.84 5.punktā un 1.pielikumā minēto vielu lietošanai iekārtās, savukārt MK noteikumu Nr.84. 4.pielikumā ir noteikti pieļaujamie svina, dzīvsudraba, kadmija, sešvērtīgā hroma, polibromēto bifenilu un polibromēto difenilēteru lietojumi medicīnas ierīcēs un kontroles un monitoringa instrumentos. 
Atbilstoši Eiropas Parlamenta un Padomes 2011.gada 8.jūnija Direktīvas 2011/65/ES par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās (turpmāk – Direktīva 2011/65/ES) 5. panta 1. punkta „a” apakšpunktam Eiropas Komisija ir izvērtējusi Direktīvas 2011/65/ES III un IV pielikuma pielāgošanu zinātnes un tehnikas attīstībai, attiecīgi pieņemot direktīvu 2019/1846/ES, direktīvu 2020/360/ES, direktīvu 2020/361/ES, direktīvu 2020/364/ES, direktīvu 2020/365/ES un direktīvu 2020/366/ES. 

Direktīva 2019/1846/ES attiecas uz izņēmumu svina izmantošanai noteiktu iekšdedzes motoru lodmetālos. 
	
	Svins ir Direktīvas 2011/65/ES II pielikumā uzskaitīta ierobežota izmantojuma viela. Minētais izņēmums attiecas uz svina izmantošanu tādu sensoru, piedziņas mehānismu un motora vadības bloku lodmetālos, ko izmanto motoru sistēmu uzraudzībai un vadībai, tostarp iekšdedzes motoru turbokompresoros un izplūdes emisiju kontrolierīcēs, kas paredzētas izmantošanai iekārtās, kuras nav paredzētas tikai izmantošanai patērētājiem.


Katrs motors, uz ko attiecas izņēmums, ir aprīkots ar konkrēta tipa sensoriem, piedziņas mehānismiem un motora vadības blokiem, kas kontrolē tā emisijas, lai nodrošinātu atbilstību Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 14. septembra Regulas (ES) 2016/1628 par prasībām attiecībā uz autoceļiem neparedzētas mobilās tehnikas iekšdedzes motoru gāzveida un daļiņveida piesārņotāju emisiju robežvērtībām un tipa apstiprināšanu, ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1024/2012 un (ES) Nr. 167/2013 un groza un atceļ Direktīvu 97/68/EK  prasībām. Apstākļi motorā, izplūdes sistēmā un to tuvumā var būt ļoti smagi, un paaugstinātā temperatūra un vibrācijas var izraisīt lodsavienojumu pāragru atteici. Pašlaik attiecībā uz svina lietojumiem, kurus aptver izņēmums, ir nepieciešams papildu laiks testēšanai, lai nodrošinātu pieejamo bezsvina alternatīvu uzticamību. Tā kā trūkst uzticamu aizstājēju, svina aizstāšana vai neizmantošana noteiktos iekšdedzes motoros nav zinātniski un tehniski realizējama. Tāpēc ir pamatoti noteikti izņemumu svina izmantošanai noteiktu iekšdedzes motoru lodmetālos.
[bookmark: _GoBack]Direktīva 2020/360 attiecas uz izņēmumu svina lietošanai ar platīnu pārklātos platīna elektrodos, kurus izmanto dažiem vadītspējas mērījumiem. MK noteikumu Nr.84 4.pielikumā ir noteikti pieļaujamie svina, dzīvsudraba, kadmija, sešvērtīgā hroma, polibromēto bifenilu un polibromēto difenilēteru lietojumi medicīnas ierīcēs un kontroles un monitoringa instrumentos. Svinu saturošus, ar platīnu pārklātus platīna elektrodus izmanto specializētos mērinstrumentos, kam jānodrošina noteikta mērījumu kvalitāte, piemēram, plašs diapazons (piemēram, diapazons no 0,1 mS/m līdz 5 mS/m), augsta precizitāte vai augsta uzticamība pie augstām skābju un sārmu koncentrācijām. Tā kā trūkst uzticamu aizstājēju, svina aizstāšana vai neizmantošana attiecīgajos lietojumos attiecībā uz dažiem mērinstrumentiem nav zinātniski un tehniski realizējama. Tāpēc ir lietderīgi atbrīvojumu pagarināt līdz 2025.gada 31.decembrim. 


	
	



Direktīva 2020/361 ir saistīta ar izņēmumu sešvērtīgā hroma izmantošanai par pretkorozijas aģentu absorbcijas ledusskapju dzesēšanas sistēmās no oglekļa tērauda. Sešvērtīgo hromu (Cr(VI)) izmanto par pretkorozijas aģentu absorbcijas ledusskapju dzesēšanas sistēmās no oglekļa tērauda Ar to pārklāj tērauda cauruļu iekšējo virsmu, lai pasargātu tās no dzesēšanas šķīduma, kas satur korozīvu amonjaku. Attiecībā uz ražojumiem, kuru ieejas jauda ir ≥ 75 W, un sistēmām, kas pilnībā darbojas ar neelektriskajiem sildītājiem (respektīvi, ar ģeneratoriem ar augstu viršanas temperatūru), ko aptver pašreizējais atbrīvojums, sešvērtīgā hroma aizstāšana vai likvidēšana joprojām nav zinātniski un tehniski realizējama, jo trūkst uzticamu aizstājēju. Tāpēc ir lietderīgi piešķirt pieprasīto atbrīvojumu

	
	





Direktīva 2020/364 attiecas uz atbrīvojumu kadmija izmantošanai dažos starojumizturīgos videokameru kineskopos. Kadmijs videokameru kineskopos ir nepieciešams, lai panāktu apmierinošu tādu videokameru starojumizturību un optisko sniegumu, kas darbojas vidē, kur tās eksponētas lielam starojumam, piemēram, kodolelektrostacijās un kodolatkritumu pārstrādes rūpnīcās. Pašlaik tirgū nav pieejamas bezkadmija alternatīvas, kas nodrošinātu vajadzīgo optiskā snieguma un pietiekamas starojumizturības kombināciju. Tā kā trūkst uzticamu aizstājēju, kadmija aizstāšana vai neizmantošana dažos videokameru kineskopos zinātniski un tehniski nav realizējama. Tāpēc ir lietderīgi piešķirt pieprasīto atbrīvojumu
Direktīva 2020/365 attiecībā uz atbrīvojumu svina izmantošanai noteiktu iekšdedzes motoru lodmetālos un savienojumu pārklājumos. Pašreiz ir atļauts svinu izmantot tādos lodmetālos un tādu elektrisko un elektronisko detaļu savienojumu pārklājumos un drukātu shēmas plašu pārklājumos, ko izmanto aizdedzes blokos un citās elektriskās vai elektroniskās motora vadības sistēmās, kuras tehnisku apsvērumu dēļ jāuzstāda vai nu tieši uz pārnēsājamiem iekšdedzes motoriem, vai to karterī vai cilindrā. Svinu parasti izmanto par sakausējuma elementu lodmetālos, jo tas pazemina kušanas punktu. Ir sekmīgi testēti alternatīvi materiāli, ar ko var aizstāt šo ierobežota lietojuma vielu. Tomēr ir nepieciešams papildu laiks, lai pārliecinātos par bezsvina produktu uzticamību. Patlaban tirgū nav pieejamas bezsvina alternatīvas, kas atbrīvojuma aptvertajos lietojumos nodrošinātu pietiekamu uzticamības līmeni. Tā kā trūkst uzticamu aizstājēju, svina aizstāšana vai neizmantošana atsevišķos pārnēsājamos iekšdedzes motoros nav zinātniski un tehniski realizējama. Tāpēc ir lietderīgi atbrīvojumu pagarināt.
Direktīva 2020/366 attiecas uz atbrīvojumu svina lietošanai par tāda polivinilhlorīda termisko stabilizatoru, ko izmanto atsevišķās in vitro diagnostikas medicīniskajās ierīcēs asins, citu ķermeņa šķidrumu un ķermeņa gāzu analīzei. 
	Attiecīgo in vitro medicīnisko ierīču (asins analizatoru) PVC sensorkartītēs esošais svins uzlabo sensoru sniegumu, kas ir vajadzīgs, lai piepildītos ražojuma informatīvajos materiālos iekļautie apgalvojumi par to, cik ticamas ir ar šādām ierīcēm izdarītās analīzes. Lai gan tirgū ir pieejamas bezsvina tehnoloģijas, ko dažu analizatoru ražošanā izmanto citi ražotāji, ir vajadzīgs vairāk laika, lai testētu, cik uzticami ir aizstājēji, ko paredzēts izmantot šim konkrētajam lietojumam, par ko iesniegts pagarināšanas pieprasījums. Tāpēc ir lietderīgi atbrīvojumu pagarināt.
	




	Latvijas normatīvajos aktos pašlaik nav noteiktas prasības izņēmumiem no atsevišķu bīstamo ķīmisko vielu lietošanas aizlieguma, kuri ir noteikti  direktīvā 2019/1846/ES, direktīvā 2020/360/ES, direktīvā 2020/361/ES, direktīvā 2020/364/ES, direktīvā 2020/365/ES un direktīvā 2020/366/ES. 

Lai pārņemtu minēto ES normatīvo aktu prasības un Latvijas normatīvajos aktos noteiktu prasības izņēmumiem no atsevišķu bīstamo ķīmisko vielu lietošanas aizlieguma, tiek papildināta MK noteikumu Nr. 84 informatīvā atsauce uz ES direktīvām un MK noteikumu Nr. 84 3. pielikums un 4.pielikums, ņemot vērā Komisijas deleģētājās direktīvās ietvertos termiņus pieļaujamiem svina, sešvērtīgā hroma un kadmija lietojumiem, kā arī ES dalībvalstīm noteiktos pienākumus pārņemt minēto direktīvu prasības atbilstoši direktīvās noteiktajiem termiņiem.




	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija (turpmāk – VARAM)

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Iekārtu, to rezerves daļu un kabeļu ražotāji – aptuveni 250 komersanti, pilnvarotie pārstāvji, importētāji un izplatītāji – aptuveni 1400 komersanti.
Iekārtu lietotāji – visi Latvijas iedzīvotāji un komersanti. 
Iekārtu atkritumu apsaimniekošanas komersanti – 4 komersanti;

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Noteikumu projekta tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un sabiedrības mērķgrupām, īpaši norādot, kāda būs ietekme:
Nav paredzams, ka noteikumu projekta prasības radīs būtisku ietekmi uz uzņēmējdarbības vidi un maziem, vidējiem uzņēmumiem, mikrouzņēmumiem un jaunuzņēmumiem.
Noteikumu projekta prasības neattiecas uz Nacionālā attīstības plāna rādītājiem mikrolīmenī vai makrolīmenī.
Noteikumu projekta prasības neattiecas uz konkurenci.
Noteikumu projekta ietekme uz vidi ir vērtējama pozitīvi, tā kā tiek noteiktas prasības, kuras veicina iekārtās esošo detaļu izmantošanu par rezerves daļām, tādejādi veicinot dabas resursu racionālu izmantošanu. 
Noteikumu projekta prasībām nav ietekmes uz veselību.
Noteikumu projekta prasības neskar nevalstiskās organizācijas. 
Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības. 

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.




	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Direktīva 2019/1845/ES (OV L 283, 5.11.2019., 41./43. lpp);
Direktīva 2020/360/ES (OV L 67, 5.3.2020., 109./111.lpp.);
Direktīva 2020/361/ES (OV L 67, 5.3.2020., 112./115.lpp.);
Direktīva 2020/364/ES (OV L 67, 5.3.2020., 122./124.lpp.);
Direktīva 2020/365/ES (OV L 67, 5.3.2020., 125./128.lpp.);
Direktīva 2020/366/ES (OV L 67, 5.3.2020., 129./131.lpp.);

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav




	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2019/1846/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. pants
	5.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta pirmā daļa
	1.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta otrā daļa
	
	Netiks pārņemts 
	Attiecas uz ES dalībvalstu pienākumu paziņot Komisijai savu tiesību aktu galvenos noteikumus.

	3. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas spēkā stāšanās noteikumi.

	4. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas adresāti

	Pielikums
	5.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.



	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2020/360/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. pants
	6.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta pirmā daļa
	1.punkts un 9.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta otrā daļa
	
	Netiks pārņemts 
	Attiecas uz ES dalībvalstu pienākumu paziņot Komisijai savu tiesību aktu galvenos noteikumus.

	3. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas spēkā stāšanās noteikumi.

	4. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas adresāti

	Pielikums
	6.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.



	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2020/361/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. pants
	2. un 3.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta pirmā daļa
	1.punkts, 9.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta otrā daļa
	
	Netiks pārņemts 
	Attiecas uz ES dalībvalstu pienākumu paziņot Komisijai savu tiesību aktu galvenos noteikumus.

	3. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas spēkā stāšanās noteikumi.

	4. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas adresāti

	Pielikums
	2. un 3.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.



	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2020/364/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. pants
	8.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta pirmā daļa
	1.punkts, 10.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta otrā daļa
	
	Netiks pārņemts 
	Attiecas uz ES dalībvalstu pienākumu paziņot Komisijai savu tiesību aktu galvenos noteikumus.

	3. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas spēkā stāšanās noteikumi.

	4. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas adresāti

	Pielikums
	8.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.



	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2020/365/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. pants
	4.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta pirmā daļa
	1.punkts, 9.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta otrā daļa
	
	Netiks pārņemts 
	Attiecas uz ES dalībvalstu pienākumu paziņot Komisijai savu tiesību aktu galvenos noteikumus.

	3. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas spēkā stāšanās noteikumi.

	4. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas adresāti

	Pielikums
	4.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.



	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2020/366/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1. pants
	7.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta pirmā daļa
	1.punkts, 9.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.

	2. panta otrā daļa
	
	Netiks pārņemts 
	Attiecas uz ES dalībvalstu pienākumu paziņot Komisijai savu tiesību aktu galvenos noteikumus.

	3. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas spēkā stāšanās noteikumi.

	4. pants
	
	Netiks pārņemts
	Direktīvas adresāti

	Pielikums
	7.punkts
	Atbilst pilnībā
	Netiek noteiktas stingrākas prasības.



	 Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.
Kādēļ?
	Direktīva 2019/1846/ES, direktīva 2020/360/ES, direktīva 2020/361/ES, direktīva 2020/364/ES, direktīva 2020/365/ES un direktīva 2020/366/ES neparedz rīcības brīvību ES dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

	 Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	 Projekts šo jomu neskar.

	 Cita informācija
	Nav




	2. tabula. Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar.



	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu 
	Saskaņā ar Ministru kabineta 2009. gada 25. augusta noteikumu Nr. 970 “Sabiedrības līdzdalības kārtība attīstības plānošanas procesā” 7.4.1 apakšpunktu sabiedrības pārstāvji ir aicināti līdzdarboties, rakstiski sniedzot viedokli par noteikumu projektu tā izstrādes stadijā.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Noteikumu projekts un tā sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) 2020.gada 15.jūnijā tika publicēta  VARAM tīmekļvietnē: www.varam.gov.lv un Valsts kancelejas tīmekļvietnē: https://mk.gov.lv/lv/content/sabiedribas-lidzdaliba .

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	Sadaļa tiks papildināta pēc noteikumu projekta un tā sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojuma (anotācijas) sabiedriskās apspriešanas.

	4.
	Cita informācija
	Nav



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	VARAM, Patērētāju tiesību aizsardzības centrs, Veselības inspekcija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru
	Noteikumu projekts neietekmē iesaistīto institūciju funkcijas un uzdevumus.
Jaunas institūcijas nav jāveido. Esošās institūcijas nav jāreorganizē.

	3.
	Cita informācija
	Nav





Vides aizsardzības un 
reģionālās attīstības ministrs					Juris Pūce




Doniņa 67026515
ilze.donina@varam.gov.lv

VARAMAnot_130620_groz84_ROHS

VARAMAnot_130620_groz84_ROHS
